
   n,rhna h"g ktrah hbck ,sjuhn ,ukd,v vbaha 'vru,v itf ubk vkd
'vba kfc unf grz ka vshn v,ut ,t ohgruz ot ;ta 'vyhnav ,umn
'h"arfanf ohba gcrtk ;t ohngpku 'ohba aukak vtuc, tmuh n"n
,t ixjtk iht f"unf /w,h trucvn ,sjuhn vfrc vtuc,c vbaha ouan

/ohba aukak lrumv hs unmg vzn tmuh tkt 'sjuhn ouenc vtuc,v
injb cr k"t" :(/v ,hbg,) k"zjc tcunf 'thcbv ktuh inzc vhv vzf hukhd   
aueknu iuajrnc vruh (ib,s) tuv iuajrnc vruh ixhbc vruh :ejmh hcrk
tren ohhe,b ktu,p ic ktuh hnhc :ibjuh hcr rnt hfv :vhk rnt ixhbc
rcf vba v,utc /"wudu vcrtv kft ozdv r,h (wt ktuh) vhc ch,fs 'vz
rnt /ixhbc sjtc vbuatr vghcr ovk vsrhu 'ohnad usrh tku rst tmh
ohce ut ohyj ce uk aha hn :uk urnt /ugrzu utm :ktrahk thcbv ovk
/ugrzu utm 'if hp kg ;t :ovk rnt ?,unhu ubgrzh ut 'vhjhu ubkfth ihruga

/ohknb hrujca vnu ihk,fca vn ovk vkd,bu xb ovk vagb
vn ksdh ygun inzca if,h 'u,frc ,t i,ub trucv ota 'ubk hrv    
ouh t"hca 'ktuh hnhc vfrcv v,hv uzu 'vkhdr vnhka vbac kusdk ufrsa

/,hghcav ,frc kg itf ubjycuva hpf 'vnhka vba ka vtuc, vksd

'ktrahk vkusdv vbuntv ,t thcvk hsf thv uz vfrcc vrynv
;t 'vkhdrv lrsc vksd vtuc,v ratf 'ifa /".rtv kf hk"a o,utrvku
ihcvk uck kt ostv i,ub tk 'rag kupf vbnn tmuhu ,jt vsn ohb,uba
,jt vsnn ot kct 'gcy lrs tuv kfva cauj tkt 'ohxhb itf obaha

 /r,uhc uapbc ostv kgp,n zt - ohngp vtn ohtmuh
;ta ,gsk /".rtv kf hk hf"v ,t ,ukdk tuck thv okugc ub,sucg od  
okugc iht hf 'hgcy rcs ubht tuv od 'vkhdr vbac vtuc,v vksda vn
,ukdk 'vyhnav ,sucg hvuzu 'unmgc v"cev ,tn kfv tkt 'kkf gcy

 /gcyf vtrba vn ukhpt 'kfv vaug tuvu 'trucv ,tn er tc kfva
ohrnut obhjc tku ',hcv inzc vhva hukhd u,ut ,t ouhf iht ubka ;tu    

 oack"eumz t"rdvouan ',hcv inzc yuap hsuvh ,uhvk vmur vhva 
,dvbv ,t ihgc ihg utru 'ohhukhdv rta ifu 'hukhd u,ut ,t ovk vhva
trucv ,dvbvc vbuntv ,t ubckc ezjk ohfhrm n"n - okugc trucv
ukmt vksdu 'vsa uk ah ukhtf 'unmgk ihhnsk ostv lhrmu /unkug ,t
ihntvk dhah ,ubbuc,v v,ut lu,nu 'ohba wsk ut wdk ,jt vbac vtuc,

/kfv vaugu kgupv tuvu lrc,h trucvn tuv okugc kfva

         ,ca ,urb ,eksv* 7:50 - 
     8:39 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz  9:15 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 10:28 -
   8:09 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 8:59 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 9:21

    dktrah og kg vtc vjfu,va ,utrenv lanvc rtucn vb
ouan ,tzu /ohabug gca vc ,kkuf ,ubgrup kfa ubhhvu ',uhghcac
'ohcka gcac utyja ktrahk vsn sdbf vsn abug thv ,ubgrupva
sg ifu 'vhbav ,rrud vbuatrv ',urhcg gca hrv" 'h"arc rtucnfu
,t tbua 'ohaugv ohrjtc xtun 'vag tku 'snk tk 'iv uktu ',hghcav

 /(u"y oa) "rehgc rpuf ',umnc rpuf 'ohrjtv ,t gbun 'ohnfjv
?teus wgcaw rpxnc ov ktrah htyj gusn 'ihcvk lhrma tkt   

oga 'ohtyujaf ktrah ,t vdhana wvjfu,wv ihbg rtck vtrbu   
u,ut tmuhu" euxpv kg h"arpanfu 'gcyv smn ,uhj ovk iht ktrah
lbhta ,ukznc ,htra 'lka ,ubhbdymtn tm k"t 'uarsn hpku" :"vmujv
sk, tk hra ifu 'ic uk ah ovrct kct ic uk iht orct 'ic shngvk sh,g
- gcyv hpk hf /"kznv vb,ahu rjt oa ofk true hbt 'sk, vra kct

/,hgcy ,uhj ovk vhvha if,h tku okugc ktrahk ouen iht - wkznw
ifu 'otrucc okfa ,t ecsna vru,v kng h"g tkt vbht o,uhj kfu     

great news! plans for torah tavlin volume 2 are underway! Sponsorships/dedications are NOW available!
Day (1 page) - $50, Shabbos / Yom Tov (2 pages) - $100, Weekly Dedication - $180. Larger sponsorships are available.
to dedicate a day or week of Torah Tavlin in memory of a loved one, a simcha or just for the Zechus, or to
receive the weekly torah tavlin free, please send an E-Mail to: Torahtavlin@Yahoo.com or call: 845-821-6200.

sg 'o,nab rut ,t ezjn vru,v ruta iuhf ',uumn ohhek o,thcn thv
ifku /w,uumnv ouhew - cuyv kt o,ut ,faunu ovc ,ykua thva
',uumnv ,t ohhek eaj ovk rxj vz jufnu 'vru,c ohkng obhtaf
ohnfjv ,t tubak ohghdn vznu 'ohaugv ohrjtc xutnk ohghdn vznu

) vru,v hypan ohsnknahjrzn'wrehgwcu ',uumnc rupfk ohrrdb vznu '(
iuhfu 'hgcyv ouhev ,j, ohkpubu 'o,uhj ruen wvn hrndk ohe,b,n ov

/vnuhtv vjfu,v o,ut vdhan 'gcyv ,j, ohhe,vk ohkufh obhta
wgcaw rpxnva 'wgcaw rpxnc ov ohtyjv gusn rtck kfub z"hpku        
ovhtyj h"ga ,uruvk tcu 'ohnh vgcac trcba 'gcyv okug ,t knxn

 /ohhgcy ohagbu ,hgcy kgv o,uhj ,t ktrah ohsctn
gca ohkkuf wvjfu,wv ka ,uhbgrupv  kf gusn icuh icuh rtc,nv hpku    
,j, oxhbfna ktrah ka otyj ,njn vtc wvjfu,wv kf hf 'ohabug
vchxv tuv wgcywva iuhfu 'ohhe,vk ohkufh obht uca hgcyv ouhev

/wgcywv ,t knxna wgcaw rpxnv hpk vtc thv ifk 'wvjfu,wk
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the king took his retribution and exacted punishment. 

llllyyyynnnnpppp: This, explains R’ Boruch of Kosov ZT”L, is the

meaning of the gemara (:ub ihyhd): “Whoever harasses the

Jewish People will attain leadership.” When Klal Yisroel

   
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (21)

How to Make a Beracha on Food. The gemara (1) states:

“One should not throw a beracha out of his mouth.” This

includes a number of things that a person should and should not

do in order to maximize the quality and power of his beracha. 
Haste. A person should not rush through a beracha as if he

is carrying a heavy burden that he wants to get rid of (2).

Haste also makes it hard to concentrate and say the beracha

with proper feeling. 

Pronunciation. One must be careful to pronounce the

words correctly and fully without slurring or skipping any

syllables. Also, it is of prime importance to enunciate the

name of Hashem (h-b-s-t) properly. A mistake that some

people make is on the vowel after the Dalet (s). The correct

vowel there is a "ok«uj" which some pronounce as “o” as in

hole. Others say “oi” as in oil, and others from German

descent say “ow” similar to cow. The same way one says a
Cholem elsewhere, he should say it here after the Dalet.

Hashem’s name should sound A-d-o-n-o-y (or the other

ways of the Cholem) with the accent stress on the third

syllable. Some mistakenly say A-d-i-n-o-y  or  A-d-e-n-o-y.

This mistake might invalidate the beracha. See Piskei

Teshuvos (y"k ,ut 'wu vfkv 'wv erp) if there is any justification

for this seemingly mistaken pronunciation. 

1)

2)

sins and is in need of punishment, the Almighty will raise up

an inferior nation and make them great in order to subjugate

the Jews. When the enemy feels mighty, then will Hashem

exact  His revenge against them in its most severe form. 

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

Concentration. One should concentrate on the meaning of

the words of the berachos and say them with a  feeling of

gratitude. There are a number of ways suggested by our

sages to help us say the berachos in this manner. While it is

almost impossible to use all these methods every single time,
it is still worthwhile to invest effort to use some or at least

one of the following methods, which are based on a person’s

awareness that/of: 

Hashem loves and waits to hear my berachos (3). 

Berachos bring down Divine mercy (4), life (5), blessings

(6), parnassa (7). These wonderful gifts come down from

Heaven commensurate to the quality, feeling and

enthusiasm of my beracha. 

How much sun, light, rain, wind, etc. was necessary to

create the food that I’m about to eat. 

How many people - farmers, planters, harvesters, packers,

factory workers, bakers, truck drivers, store-keepers,
shoppers, were involved in bringing this food to my table.

How the beracha spiritually elevates the food and the

reciter (as explained last week). 

This food is my dose of life for the next few hours and

contains the necessary ingredients to keep all my body

systems going. 

The taste, color and nutrition I will get from this food.  

3)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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        The Ramba”m, Rabbeinu Moshe ben Maimon ZT”L (Mishne Torah) writes:
    “The Torah tells us: wuxtn, h,eujc otuw - ‘And if you will consider my decrees revolting.’ This refers to the

teachings, laws and decrees of the Talmidei Chachamim and Torah scholars. It is a grave sin to despise the scholars

or hate them. Yerushalayim was destroyed only when its scholars were treated with contempt, as it says, ‘They

mocked the messengers of Hashem and despised His words and scoffed at His prophets.’ (zy-uk ohnhv hrcs) One who

despises and disgraces the scholars will have no share in the World to Come!”

R’ Mordechai Gifter ZT”L (Rosh Yeshivas Telshe) would say:

   “The ,ubahhc (bashfulness) of a Jew signifies his inherent consciousness of imperfection before the Almighty.

However, ours is an age void of G-d-awareness and G-d-consciousness. It is, therefore, a generation which knows

no shame. As a result, the inherent character barrier against crime and violence is lost. Small wonder, then, that

ours is an age of utter moral decay.”

A Wise Man would say:

    “In matters of principle stand like a rock; in matters of taste swim with the current.”



    !!!!llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    mmmmkkkkiiiixxxxyyyy`̀̀̀    ̀̀̀̀ aaaaiiiiwwwwrrrr    iiiiaaaaxxxx    xxxxnnnn`̀̀̀((((xxxxnnnneeeerrrraaaa    bbbb""""llllllll    jjjjiiiiiiiiyyyy))))
     The day of Lag Bomer is a day of great simcha. On this day,  the world received an incredible depth of Torah from Rabi

Shimon bar Yochai, which is the reason we light fires in his memory to signify the great light that illuminated the world. On

this day, too, we celebrate the end of the horrific period when all 24,000 disciples of Rabi Akiva died.

   R’ Gedalya Schorr ZT”L offers an insightful remark. Rabi Akiva should have been completely devastated and

discouraged. Anyone else would say to himself, “Maybe I should not be in chinuch!” But the great and holy Rabi Akiva
reacted quite differently. He didn’t sit around and bemoan his terrible loss. Instead, he immediately took five new talmidim -

among them Rabi Shimon Bar Yochai - and started teaching Torah! And all the Torah we have today is from them!

      One of the non-kosher birds mentioned in Parshas Shemini is the  ",phfus". The Gemara Gittin brings down an interesting

story about how Shlomo Hamelech procured the "rhna" - the special worm that cut the stones of the Bais HaMikdosh. The ra
oh ka (Angel of the Sea) chose the ,phfus bird to guard this invaluable treasure because there was no one as trustworthy as

her! But when she failed to watch over the Shamir and it was captured from her, she was so distressed that she killed herself!

   The lesson of both these stories is the same. Greatness in a person is not measured in their talent or ability. Greatness is

measured in how one reacts when there is pain, failure, difficulty or tragedy. We must emulate Rabi Akiva who raised

himself up in the face of the most horrific loss and in this merit became the Master and teacher of the entire Jewish nation. 

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmkkkkzzzz`̀̀̀    ssssccccxxxx    ooooiiii`̀̀̀eeee    mmmmzzzzqqqqppppeeee    mmmmkkkkiiii`̀̀̀ppppyyyy    mmmmkkkkaaaa    eeeeccccxxxxeeee    mmmmkkkkiiiiaaaaiiiieeee`̀̀̀    iiiippppttttllll    mmmmzzzzttttbbbbppppeeee((((ffffiiii----kkkk))))

        ''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzzeeee`̀̀̀    mmmmzzzziiiiyyyyrrrreeee    eeeexxxxnnnnyyyyzzzz    iiiizzzzeeeevvvvnnnn    zzzz`̀̀̀eeee    eeeekkkkllllzzzz    iiiizzzzwwwweeeeggggaaaa    mmmm`̀̀̀((((bbbb----eeeekkkk))))

   Rashi quotes the famous words of the Toras Kohanim at the beginning of this week’s parsha: uhv,a - ufk, h,eujc ot"
"vru,c ohkng - “If you will go in the ways of My laws - That you shall intensely labor in (the study of) Torah.”  The study

of Torah and the need for constant diligence and ,ukng, is a Jew’s most important obligation in this world, and every
minute that one spends in the pursuit of Torah knowledge is richly rewarded, both in this world and in the next. It is not

enough to simply learn Torah; one must expend extra effort and diligence in order to plumb the depths of Torah. 

     An extremely complex halachic question once arose in a certain town, leaving the local beis din unable to render a

decision on the difficult case before them. Two representatives were sent to the town of Tismanitz to consult with the

brilliant Rov, R’ Meshulam Igra ZT”L, and to get a decision from him. On the way, the two men stopped at an inn,

where a fellow traveler, a young Talmudic scholar, engaged them in conversation and asked them the purpose of their trip.

    When he heard what had brought them, he suggested, “Perhaps, you’d like to present the question to me?” 

    The two men laughed heartily, saying, “A difficult question that has stumped all our local rabbanim - do you really

think you are capable of resolving such a difficult question?”

    “Well, perhaps you could just tell me what it is,” the young man responded with the confidence of youth. “If you are

not satisfied with my solution you can always continue your journey to R’ Meshulam Igra.”

    Feeling that they had nothing to lose, the two put the case before this young scholar. He closeted himself in his room
for about an hour, at the end of which he presented them with a full written psak (decision). As soon as they read it they

felt certain that this was indeed the correct verdict; however, as they were already nearly at their destination, they

continued on to present the case before R’ Meshulam Igra as well.

    When he heard the complicated case, R’ Meshulam Igra nodded his gravely. “I will need a few days to look into this

matter.” After a number of days, they returned, and R’ Meshulam asked for yet another day. Finally, he handed them his

verdict, which was exactly the same as the one the young man at the inn had given them! Surprised, they told the Rov

that there was a young man who had arrived at the same answer as he, but in one hour instead of close to one week!

    “I must meet this genius!” exclaimed R’ Meshulam Igra. “He must surely be one of the giants of the generation, with

such incredible learning ability!” 

    He hastened to don his Shabbos clothing, as befits a visit to such a luminary. During the ride to the inn, R’ Meshulam

lgra could barely suppress his excitement at his imminent meeting with such a Torah genius.

    When he arrived, he greeted the young scholar heartily and told him he had heard that he was an outstanding Talmid

Chacham. Taken aback, the young scholar asked why the great Rov thought such a thing. R’ Meshulam was surprised at

the question. “But you came up with such a brilliant solution to that difficult sha’alah!”

    The young man turned red. “Oh, that!” he said quietly. “I’ll explain. You see, I am finding it extremely difficult to

make a living. When I heard that these men needed a decision rendered, I thought I could help them and earn some

money at the same time. I thought that perhaps the difficulty of the question was overrated. But when they presented the

sha’alah to me and I saw that it was indeed very complicated, I went into a room and cried, ‘Hashem, please save me

from shame!’ And He gave me the answer! It wasn’t through my Torah learning that I got the psak, it was my tefillah!”

    Disappointed, R’ Meshulam Igra told him, “You can daven? I thought you could learn!” With that, he turned and left.
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                        jjjjiiiigggg`̀̀̀    jjjjnnnneeee    jjjjnnnnrrrr    aaaayyyyeeeezzzzeeee    xxxxbbbb    cccciiii    bbbbiiiiyyyyzzzz    iiiikkkkeeee
''''eeeekkkkeeee    jjjjnnnnrrrr    aaaayyyyeeeezzzz    xxxxbbbbllll    xxxxkkkknnnnppppeeee    eeeennnnrrrr                                                                    ((((ffffnnnn----ddddkkkk))))

    The words "lhjt lunh hfu" - “And if your brother becomes

impoverished” is mentioned a number of times in the

parsha. It is interesting to note that only the final time does

the Torah express a reason for the impoverishment of the

Jew. As Rashi details: “Who caused him to become

impoverished? Through his attachment to the non Jew;

through having learned from the actions (of the non-Jews).”

Thus, the punishment for a Jew who wishes to attach

himself and learn from the actions of the non-Jews and

idol-worshipers is that the non-Jew will become rich, the

Jew will become impoverished, and ultimately he will be

sold as a slave to work for the non-Jew.

    When R’ Yisroel Salanter ZT”L met the famed

Rasha’sh, R’ Shmuel Strashun ZT”L, the latter said to

him, “I have been told that your Rebbetzin bought a lottery

ticket, and that when you became aware of it, you called

her before two witnesses and said, ‘I have no claim upon

your estates, their produce, and the produce of their

produce forever.’ Does this imply that you hold that it is
good to be poor and forbidden to be a wealthy man?”

    “No, not at all,” answered R Yisroel. “Why should it be

forbidden to be a wealthy man if one utilizes his money

properly, as ordained in the Torah? The reason I

renounced any share in the lottery ticket was because I feel

that buying a lottery ticket and depending on such sources

is in itself a manifestation of lack of faith. We are

obligated to believe that Hashem will bless us in a manner

of His choosing. But to risk money in anything where the

loss - in this case the cost of the lottery ticket - is

immediate, while the reward (winning the prize) is distant

and far-fetched, this is something which one who has real
faith in Hakadosh Boruch Hu should not do.”  

        EDITORIAL AND INSIGHTS
     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

                                    xxxxaaaayyyy`̀̀̀eeee    ............    mmmmiiiiwwwwllll`̀̀̀llll    mmmmkkkkllll    iiiizzzziiiiiiiiddddeeee    mmmmkkkkkkkkeeeezzzzaaaa    iiiizzzzkkkkllllddddzzzzddddeeee
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      The gemara (:dn ,ufrc) discusses the middah of ga’avah

- haughtiness: “He who walks with an upright stature, even

a distance of four cubits, is as though he pushed against

the feet of the Shechinah (Divine Presence).” Furthermore,

the gemara lists as one of the six things which are a "htbd" -
“shameful” - for a Torah scholar is to “to walk with an

upright stature.” However, this seems to be in direct
contradiction to another dictum of chazal (/tk ihaushe):
“One is forbidden to walk four cubits with an upright

stature.” Why in one place is “walking upright” merely

considered “shameful” whereas in another place it is

literally forbidden?

    The Chasam Sofer, R’ Moshe Sofer ZT”L quotes the

words of the Sifra on the posuk, “And I will walk among

you, and will be your G-d, and you shall be My people.”

The Sifra comments: “I will walk about with you in

Paradise (isg id) as one of you.” In the next posuk, the

blessing concludes, “And I made you walk upright,” which

the Sifra interprets as "vpuez vnuec" - with an “upright
stature.” This implies that when all the blessings will be

fulfilled and Bnei Yisroel will be following the precepts

outlined in the Torah, the Jewish People will be able to

walk with an “upright stature” without any reason to hang

their heads in shame or dishonor. This will also preclude

any semblance or possibility of ga’avah and haughtiness as

in “pushing against the Divine Presence,” since the

Almighty Himself “will walk about with you.”

     Since a Talmid Chacham merits such a blessing, his

walking with an “upright stature” would not be considered

a form of arrogance at all. Nevertheless, since some people

may attribute his demeanor to haughtiness, it would be a
htbd (shameful) for him to walk in this manner (S. Weiss)    

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: A low member of the King’s court was accused of

committing a terrible crime. The Viceroy had been found

murdered and all signs pointed to this man’s complicity in

the crime. He was arrested and convicted.

    In a surprise move, however, rather than be imprisoned
in a dungeon, this low ranking member was promoted.

Soon, he found himself in an important ministerial

position. After a few short weeks, he was again promoted

and was now a senior member of the cabinet. 

    The man couldn’t believe his good fortune. Instead of

being punished, he was being rewarded!

     It was not long before he rose to the highest office in the

land - the position of Viceroy. He reveled in his good

fortune and he relaxed in the knowledge that he was now

the second most powerful person in the government. His
arrogance and glory knew no bounds.

    At the height of his fame, he was suddenly arrested! He

protested loudly but to no avail. The king then ordered his

execution. It was precisely at the point of his highest glory

- when he believed himself to be “high and mighty” - that
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